
наемных рабочих (lavoranti), которые, как он пишет, почти все 
являются бедняками. 2 9 6 

Войны влекли за собой не только увеличение налогообложе
ния. Нередко они приводили к потере портовых центров, через 
которые шла продукция на внешние рынки, что нарушало 
хозяйственную жизнь города. Поэтому, хотя X I V и первая 
четверть X V в. были временем расцвета мануфактурной про
мышленности, этому периоду были известны также целые по
лосы временного застоя, сокращения промышленной деятель
ности. 2 9 7 

Крайне низкий материальный уровень наемных рабочих и 
зависимых ремесленников особенно остро ощущался в такие 
периоды. Их положение отягощалось к тому же большой задол-
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женностью по авансам, займам и налогам, которая, как уже 
об этом было сказано, могла привести их в тюрьму. В период 
свертывания промышленности хозяева таким путем могли от
делаться от беспокойной массы людей, временно потерявших 
работу. 

Такая обстановка толкала наемных рабочих на бегство ив 
родного города, во избежание тюрьмы или голодной смерти. 
Известны факты массового бегства венецианских шелкоткачей 
во Флоренцию, к чему их вынудили непомерные долги. 2 9 9 Из
вестны также массовые побеги наемных рабочих (lavoranti) из 
Флоренции в Сьену, Геную, Милан, Лукку, Болонью, Перуджу, 
Неаполь и даже в Испанию. 3 0 0 

Из Флоренции бежали многие производители шелка: ткачи, 
сновальщики, сновальщицы, красильщики и т. д . 3 0 1 

После окончания промышленного застоя, который иногда 
продолжался несколько лет , 3 0 2 рабочие руки вновь были крайне 
необходимы хозяевам мастерских, и поэтому городские власти 
призывали рабочих вернуться в родной город на льготных 
условиях. Им обещали отсрочку долгов на 5 лет с выплатой их 
в следующее за возвращением пятилетие из расчета 5 — 1 0 % 
в год, а иногда и отсрочку всех долгов на 10 лет. 3 0 3 В начале 
X V в. устав на основе решения правительства запрещал ткачам 

- ч в « . . . q u a s i sono tutte povere persone» (Inventiva cTuna impositione, 
стр. 4 6 7 — 4 6 8 ) . 

2 9 7 « . . malo statu, cattivo temporale» (Statuto della Seta, cap. X I , 
стр. 2 1 9 , 1344 г . ) . 

2 8 8 « . . . gran tianno... e della gabella» (там же, cap. I, стр. 5 6 0 ) . 
2 9 9 Там же, cap. X X I , стр. 2 5 7 ( 1 3 5 2 г . ) . 
3 0 0 Там же, cap. I, стр. 5 6 0 — 5 6 1 ( 1 4 4 3 г . ) , стр. 6 6 0 — 6 6 1 ( 1 4 8 1 г . ) . 
5 0 1 Там же, стр. 6 6 0 . 
ш «Cattivo temporale che ê stato già piû anni molti» (там ж е ) . 
Î M Там же, етр. 5 6 1 , 6 6 1 ( 1 4 4 3 , 1481 г г . ) . 


